
B1.38.2 Vergelijkingen: even ... als, hoe ... hoe 
Comparações: even ... als, hoe ... hoe

 

Use even ... als e net zo ... als para uma comparação de igualdade, e hoe ...
hoe para indicar que duas coisas estão relacionadas entre si.

Structuur (Estrutura) Voorbeeld (Exemplo)

even ... als
Hij heeft even veel werk als het bestuur. (Ele tem
tanto trabalho quanto a diretoria.)

net zo ... als
De werknemer is net zo sociaal als de
leidinggevende is. (O funcionário é tão sociável quanto o
líder.)

Hoe + comparatief + bijzin, hoe + comparatief +
bijzin (Quanto + comparativo + oração subordinada, tanto +
comparativo + oração subordinada)

Hoe meer je positief aanmoedigt, hoe beter het
team werkt. (Quanto mais você encoraja positivamente,
melhor a equipe trabalha.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. In overleg met het bestuur heeft de leidinggevende ________________ tijd voor coaching als voor
administratie.   (Em consulta com o conselho, o gestor tem tanto tempo para coaching quanto para
administração.)  

a.   evenveel  b.   even veel  c.   zo veel  d.   net zo

2. Mijn collega is ________________ kritisch als onze leidinggevende, maar hij blijft wel geduldig.   (O meu
colega é tão crítico quanto o nosso gestor, mas ele continua paciente.)  

a.   net zo  b.   evenveel  c.   even zo als  d.   even

3. ________________ beter je teamleden aanmoedigt, hoe makkelijker ze besluiten nemen.   (Quanto
melhor você incentiva os membros da sua equipe, mais facilmente eles tomam decisões.)  

a.   Meer  b.   Hoe  c.   Hoeveel  d.   Omdat

4. Hoe meer je op elkaar kunt rekenen, ________________ minder de leiding hoeft te dwingen.   (Quanto
mais vocês podem contar uns com os outros, menos a liderança precisa forçar.)  

a.   dan  b.   als  c.   hoe  d.   des te

1. evenveel 2. net zo 3. Hoe 4. hoe

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (even ... als) Ik heb veel deadlines. Mijn collega heeft ook veel deadlines.
____________________________________________________________________________________________________
(Tenho tantos prazos quanto o meu colega.)

2. (net zo ... als) Deze nieuwe laptop is snel. Mijn oude laptop was ook snel.
____________________________________________________________________________________________________
(Este novo laptop é tão rápido quanto o meu laptop antigo.)

3. (Hoe ... hoe) Je slaapt langer. Je voelt je fitter.
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____________________________________________________________________________________________________
(Quanto mais tempo você dorme, mais em forma você se sente.)

4. (even ... als) De manager heeft veel vergaderingen. Ik heb ook veel vergaderingen.
____________________________________________________________________________________________________
(Tenho tantas reuniões quanto o gerente.)

1. Ik heb evenveel deadlines als mijn collega. 2. Deze nieuwe laptop is net zo snel als mijn oude laptop. 3. Hoe langer je
slaapt, hoe fitter je je voelt. 4. Ik heb evenveel vergaderingen als de manager.

3. Corrija o erro 
1. Hoe duidelijk je bent, hoe sneller het team beslist.

_____________________________________________________________________________
Quanto mais claro você for, mais rápido a equipe decide.

2. Net zo veel feedback als jij geeft hij niet.
_____________________________________________________________________________
Ele dá tanto feedback quanto você.

1. Hoe duidelijker je bent, hoe sneller het team beslist. 2. Hij geeft net zo veel feedback als jij.
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